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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА  

РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

«СГ.02 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ» 

1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы:  

Учебная дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

является обязательной частью социально-гуманитарного цикла образовательной 

программы в соответствии с ФГОС СПО по профессии 08.01.31Электромонтажник 

электрических сетей и электрооборудования. 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 01, ОК 02, 

ОК 04, ОК 05, ОК 09 

 

1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 

В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения  

и знания 

 

Код 

ПК, ОК 

Умения Знания 

ПК 1.1-1.3 

ПК 2.1-2.3 

ПК 3.1-3.6 

ОК 01 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

в области аудирования: 

понимать отдельные фразы и 

наиболее употребительные слова 

в высказываниях, касающихся 

важных тем, связанных с 

профессиональной 

деятельностью; 

понимать, о чем идет речь в 

простых, четко произнесенных и 

небольших по объему 

сообщениях (в т.ч. устных 

инструкциях). 

в области чтения: 

читать и переводить тексты 

профессиональной 

направленности (со словарем) 

в области общения: 

общаться в простых типичных 

ситуациях профессиональной 

деятельности, требующих 

непосредственного обмена 

информацией в рамках знакомых 

тем и видов деятельности; 

применять различные формы и 

виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и 

межкультурном взаимодействии  

в области письма: 

писать простые связные 

сообщения на знакомые или 

правила построения простых  

и сложных предложений на 

профессиональные темы; 

основные общеупотребительные 

глаголы (бытовая и 

профессиональная лексика); 

лексический минимум, 

относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности; 

особенностей произношения; 

правила чтения текстов 

профессиональной 

направленности; 

правила речевого этикета и 

социокультурные нормы общения 

на иностранном языке; 

формы и виды устной и 

письменной коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и межкультурном 

взаимодействии 

 

 



интересующие профессиональные 

темы 

 

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

Вид учебной работы Объем в часах 

Объем образовательной программы учебной дисциплины 36 

в т.ч. в форме практической подготовки 36 

в т. ч.: 

теоретическое обучение * 

практические занятия 36 

Самостоятельная работа* * 

Промежуточная аттестация ** 



2.2 Тематический план и содержание учебной дисциплины 

Наименование 

разделов и тем 

 

Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся 
Объем, акад. 

ч. / в том 

числе в форме 

практической 

подготовки, 

ак. ч. 

Коды 

компетенций, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 

    

Раздел 1. Роль иностранного языка в профессиональной деятельности 4/4 ПК 1.1-1.3 

ПК 2.1-2.3 

ПК 3.1-3.6 

ОК 01 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

Тема 1.1. 

Значение 

иностранного 

языка в освоении 

профессии 

Содержание учебного материала 4 

1. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. 

Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 
* 

В том числе практических занятий 4 

Практическое занятие № 1. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и 

лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических 

оборотов 

2 

Практическое занятие № 2. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста по теме «Я и 

моя профессия». Ответы на вопросы по тексту 
2 

Самостоятельная работа обучающихся * 

Раздел 2. Электромонтажные работы 10/10  

Тема 2.1 

Основы 

электромонтажных 

работ 

 

Содержание учебного материала  10 ПК 1.1-1.3 

ПК 2.1-2.3 

ПК 3.1-3.6 

 ОК 01 

ОК 02 

 ОК 04  

ОК 05 

ОК 09 

1. Основы электромонтажных работ * 

В том числе, практических занятий и лабораторных работ 10 

Практическое занятие № 3. Электромонтажный инструмент. 2 

Практическое занятие № 4. Чтение и перевод технической терминологии по теме «Системы 

сигнализации, централизации и блокировки». 
2 

Практическое занятие № 5. Чтение и перевод технической документации «Электромонтажные 

работы». 
2 

Практическое занятие № 6.  Описание процесса монтажа систем сигнализации, централизации и 

блокировки. 
2 

Практическое занятие № 7.  Техническое обслуживание систем сигнализации, централизации и 

блокировки. 
2 

Самостоятельная работа обучающихся * 



Раздел 3. Чемпионаты профессионального мастерства 6 ПК 1.1-1.3 

ПК 2.1-2.3 

ПК 3.1-3.6 

 ОК 01 

ОК 02 

 ОК 04  

ОК 05 

ОК 09 

Тема 3.1. 

История развития 

чемпионатов 

 

Содержание учебного материала  6 

1. Чемпионат профессионального мастерства * 

В том числе, практических занятий и лабораторных работ 6 

Практическое занятие № 8. Чемпионаты профессионального мастерства 

Просмотр видеороликов. Обсуждение, ответы на вопросы. 
2 

Практическое занятие № 9. Техническая документация конкурсов профессионального мастерства 

по компетенциям «Электромонтаж».  Знакомство с технической документацией конкурсов 

(определение тематики и назначения текста; знакомство со структурой документов; поиск в тексте 

запрашиваемой информации, угадывание значения незнакомых слов по контексту) 

2 

Практическое занятие № 10. Составление монолога «Описание задания профессиональных 

чемпионатов (по вариантам). Составление диалогов по заданным ситуациям 
2 

Самостоятельная работа обучающихся * 

Тема 3.2 

Материалы, 

оборудование и 

инструменты по 

компетенции 

«Электромонтаж»»   

(materials, 

equipment and 

tools) 

Содержание учебного материала  4 ПК 1.1-1.3 

ПК 2.1-2.3 

ПК 3.1-3.6 

ОК 01 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

1. Материалы, оборудование и инструменты по компетенции «Электромонтаж»»   

(materials, equipment and tools) 
* 

В том числе, практических занятий и лабораторных работ 4 

Практическое занятие № 11.  Whereisit? /Где это?: Фразы, речевые обороты и выражения, 

используемые для того, чтобы узнать или объяснить, как куда-либо попасть, пройти, проехать. 

Уточнения Whatdoyouwant? /Что Вы хотите? Переспрашивание, если что-то не расслышали или 

не поняли. Благодарность. Введение лексических единиц. Составление диалогов. Организация 

спонтанного общения в формате живого общения в виде вопросов и ответов. 

2 

Практическое занятие № 12.  Материалы, оборудование и инструменты по компетенции 

«Электромонтаж»» (materials, equipmentandtools). Введение лексических единиц, работа с 

документом: WSIInfrastructureList (чтение, перевод, ответы на вопросы). 

Организация спонтанного общения в формате живого общения в виде вопросов и ответов по 

ситуациям: 

- What’sitfor? /Для чего это? - Объяснение, зачем это нужно, описание функций оборудования и 

инструментов. 

- Howdoesitwork?/Как это работает? -Принцип работы устройства. 

- Can you explain. / Не могли бы Вы объяснить…- Правила и инструкции. Документация к 

оборудованию. 

2 

Самостоятельная работа обучающихся      * 



Тема 3.3 

Чтение чертежей 

(Interpretation of 

Drawings) 

 

Содержание учебного материала  4 ПК 1.1-1.3 

ПК 2.1-2.3 

ПК 3.1-3.6 

 ОК 01 

ОК 02 

 ОК 04  

ОК 05 

ОК 09 

1. Чтение чертежей (InterpretationofDrawings)» * 

В том числе, практических занятий и лабораторных работ 4 

Практическое занятие № 13. Canyouexplain? / Не могли бы Вы объяснить…? Фразы, речевые 

обороты и выражения, используемые для того, чтобы задать вопрос. Canyouhelpme? / Вы можете 

мне помочь? Isthatcorrect? /Это правильно? Как это называется? (слова-выручалочки, когда Вы 

забыли какое-то слово). Обращение с вежливой просьбой. 

Организация спонтанного общения в формате живого общения в виде вопросов и ответов по 

чертежам заданий мировых чемпионатов WSI по компетенции «Электромонтаж»» для 

качественного понимания заданий. 

2 

Практическое занятие № 14.  Чтение чертежей (InterpretationofDrawings). Введение лексических 

единиц, работа с документом: WSITechnicalDescription (Техническое описание по компетенции 

«Электромонтаж» в части требований «Чтение чертежей» (чтение, перевод, ответы на вопросы). 

2 

Самостоятельная работа обучающихся * 

Тема 3.4 

Организация 

рабочего места и 

презентация 

работы (Work 

organization and 

presentation) 

Содержание учебного материала 4 ПК 1.1-1.3 

ПК 2.1-2.3 

ПК 3.1-3.6 

 ОК 01 

ОК 02 

 ОК 04  

ОК 05 

ОК 09 

1. Организация рабочего места и презентация работы (Work organization and presentation) * 

В том числе, практических занятий и лабораторных работ 4 

Практическое занятие № 15.  Организация рабочего места и презентация работы (Work 

organization and presentation). Введение лексических единиц, работа с документом: 

WSITechnicalDescription (Техническое описание по компетенции «Электромонтаж»») (чтение, 

перевод, ответы на вопросы). Аудирование: просмотр демонстрационного видеоролика WSI «A 

New Look At Skills (Bricklaying), организация обсуждения 

2 

Практическое занятие № 16.  Whathaveyoudone? / Что было Вами сделано? What’sgonewrong? / 

Что пошло не так? Подготовка презентации выполненной работы по компетенции 

«Электромонтаж». Организация спонтанного общения в формате живого общения (участник – 

эксперты) в виде вопросов и ответов по презентации выполненной работы по компетенции WSI 

«Электромонтаж». Отрицательные префиксы. 

2 

Самостоятельная работа обучающихся * 

Тема 3.5 

Техника 

безопасности 

(Safety 

Содержание учебного материала 4 ПК 1.1-1.3 

ПК 2.1-2.3 

ПК 3.1-3.6 

 ОК 01 

1. Техника безопасности (Safety requirements) * 

В том числе, практических занятий и лабораторных работ 4 



* Самостоятельная работа в рамках образовательной программы планируется образовательной организацией в соответствии с требованиями ФГОС СПО в пределах объема 

учебной дисциплины в количестве часов, необходимом для выполнения заданий самостоятельной работы обучающихся, предусмотренных тематическим планом и 

содержанием учебной дисциплины. Если учебным планом предусмотрена самостоятельная работа по данной учебной дисциплине, должна быть указана еѐ примерная 

тематика, объем нагрузки и результаты на освоение которых она ориентирована (ПК и ОК) 

** Выделяется образовательной организацией самостоятельно. Форма проведения промежуточной аттестации определяется рабочим учебным планом по профессии и должна 

предусматривать не менее 1-2 часов на зачет и не менее 6 часов на экзамен 

requirements) Практическое занятие № 17. Safety requirements (Техника безопасности). Введение лексических 

единиц, работа с документом: WSIHealthandSafetydocumentation (документация по технике 

безопасности) (чтение, перевод, ответы на вопросы). 

2 

ОК 02 

 ОК 04  

ОК 05 

ОК 09 Практическое занятие № 18. Safety first /Безопасность превыше всего». Организация спонтанного 

общения в формате живого общения по требованиям техники безопасности на мировых 

чемпионатах WSI по компетенции «Электромонтаж». 

2 

Самостоятельная работа обучающихся * 

Промежуточная аттестация  **  

Всего: 36  



3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

3.1 Для реализации программы учебной дисциплины должны быть 

предусмотрены следующие специальные помещения: 

Кабинет «Иностранного языка», оснащѐнный: 

 оборудованием: 

посадочные места по количеству обучающихся;  

автоматизированное рабочее место преподавателя; 

 учебная доска; 

 техническими средствами обучения: 

персональный компьютер с лицензионным программным обеспечением; 

мультимедийный проектор; 

экран. 

информационно-коммуникативные средства;  

экранно-звуковые пособия;  

магнитофон. 

 

3.2. Информационное обеспечение реализации программы 

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации 

должен иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы, 

для использования в образовательном процессе. При формировании библиотечного фонда 

образовательной организацией выбирается не менее одного издания из перечисленных 

ниже печатных изданий и (или) электронных изданий в качестве основного, при этом 

список может быть дополнен новыми изданиями. 

 

3.2.1. Основные печатные издания 

1. Голубев А. П. Английский язык для технических специальностей English for 

Technical Colleges: учеб. для студ. учреждений сред. проф. образования / А. П. 

Голубев, А. П. Коржавый, И. Б. Смирнова.— 11-e изд., стер. — М.  Издательский 

центр «Академия», 2020. — 208 с. ISBN   978-5-4468-9359-1— Текст: 

непосредственный 

2. Кохан, О. В. Английский язык для технических специальностей: учебное 

пособие для среднего профессионального образования / О. В. Кохан. — 2-е изд., испр. 

и доп. — Москва: Юрайт, 2019. — 226 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 

978-5-534-08983-7. — Текст: непосредственный. 

 

1.2.2. Основные электронные издания  

1. Голубев, А.П. Английский язык для всех специальностей Приложение: 

учебник / Голубев А.П., Балюк Н.В., Смирнова И.Б. — Москва: КноРус, 2021. — 385 с. 

— ISBN 978-5-406-08132-7. — URL: https://book.ru/book/939214 (дата обращения: 

19.08.2021). — Режим доступа: Электронно-библиотечная система BOOK.RU. - Текст: 

электронный. 

2. Кохан, О. В.  Английский язык для технических специальностей: учебное 

пособие для среднего профессионального образования / О. В. Кохан. — 2-е изд., испр. 

и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2019. — 226 с. — (Профессиональное 

образование). — ISBN 978-5-534-08983-7. — URL: https://urait.ru/bcode/437135 (дата 

обращения: 23.08.2021). — Режим доступа: Электронно-библиотечная система Юрайт. 

- Текст: электронный. 

3. Галкина, А. А. Английский язык для строительных специальностей. 

Technologies of finishing works: учебное пособие для спо / А. А. Галкина. — 4-е изд., 

стер. — Санкт-Петербург: Лань, 2023. — 124 с. — ISBN 978-5-507-46064-9. — Текст: 

электронный // Лань: электронно-библиотечная система. — URL: 



https://e.lanbook.com/book/296984 (дата обращения: 06.04.2023). — Режим доступа: для 

авториз. пользователей. 

4. Бжилянская, Г. М. Английский язык для студентов техникумов и 

технических колледжей. English for Students at Technical Secondary Schools and 

Technical Colleges: учебное пособие для спо / Г. М. Бжилянская. — Санкт-Петербург: 

Лань, 2022. — 316 с. — ISBN 978-5-507-44989-7. — Текст : электронный // Лань: 

электронно-библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/261338 (дата 

обращения: 06.04.2023). — Режим доступа: для авториз. пользователей. 

5. Кузьменкова, Ю. Б. Английский язык. Основы разговорной практики: 

учебник для спо / Ю. Б. Кузьменкова, А. П. Кузьменков. — Санкт-Петербург: Лань, 

2021. — 184 с. — ISBN 978-5-8114-7946-7. — Текст: электронный // Лань: электронно-

библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/178059 (дата обращения: 

06.04.2023). — Режим доступа: для авториз. пользователей. 

6. Кузьменкова, Ю. Б. Английский язык. Основы разговорной практики. Книга 

для преподавателя: учебник для спо / Ю. Б. Кузьменкова, А. П. Кузьменков. — Санкт-

Петербург: Лань, 2021. — 132 с. — ISBN 978-5-8114-7926-9. — Текст: электронный // 

Лань : электронно-библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/179018 

(дата обращения: 06.04.2023). — Режим доступа: для авториз. пользователей. 

7. Малецкая, О. П. Английский язык: учебное пособие для спо / О. П. 

Малецкая, И. М. Селевина. — 3-е изд., стер. — Санкт-Петербург: Лань, 2023. — 136 с. 

— ISBN 978-5-507-45432-7. — Текст: электронный // Лань: электронно-библиотечная 

система. — URL: https://e.lanbook.com/book/269894 (дата обращения: 06.04.2023). — 

Режим доступа: для авториз. пользователей. 

8. Шматкова, Л.  Англо-русский тематический словарь: учебно-практическое 

пособие для спо / Л. (. Шматкова. — 3-е изд., испр. — Санкт-Петербург: Лань, 2023. — 

280 с. — ISBN 978-5-8114-9427-9. — Текст : электронный // Лань : электронно-

библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/298541 (дата обращения: 

06.04.2023). — Режим доступа: для авториз. пользователей. 

 

 

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ   

УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Результаты обучения Критерии оценки Методы оценки 

Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины 

Правила построения простых и 

сложных предложений на 

профессиональные темы 

 

Демонстрирует знания 

правил построения простых 

и сложных предложений на 

профессиональные темы, 

правильно употребляет 

языковые средства и не 

допускает ошибок, 

нарушающих 

коммуникацию  

Оценка в рамках 

текущего контроля: 

-выполнение 

контрольных заданий 

-письменный опрос в 

форме тестирования 

-индивидуальный 

устный опрос 

Основные 

общеупотребительные глаголы 

(бытовая и профессиональная 

лексика) 

Демонстрирует знания при 

употреблении глаголов 

(общая и профессиональная 

лексика) 
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https://e.lanbook.com/book/179018
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Лексический минимум, 

относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности 

Владеет лексическим и 

грамматическим 

минимумом, относящимся к 

описанию предметов, 

средств и процессов 

профессиональной 

деятельности 

Особенности произношения Демонстрирует знания 

особенностей 

произношения, 

произношение достаточно 

правильное, объем 

высказывания 

соответствует программе 

Правила чтения текстов 

профессиональной 

направленности 

Демонстрирует знания 

правил чтения текстов 

профессиональной 

направленности 

Правила речевого этикета и 

социокультурные нормы 

общения на иностранном языке 

Демонстрирует знания 

правил речевого этикета и 

социокультурных норм 

общения на иностранном 

языке 

Формы и виды устной и 

письменной коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и 

межкультурном взаимодействии 

Демонстрирует знания 

форм и видов устной и 

письменной коммуникации 

на иностранном языке при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии 

Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины 

В области аудирования: 

понимать отдельные фразы и 

наиболее употребительные 

слова в высказываниях, 

касающихся важных тем, 

связанных с профессиональной 

деятельностью; 

понимать, о чем идет речь в 

простых, четко произнесенных и 

небольших по объему 

сообщениях (в т.ч. устных 

инструкциях) 

Понимает основное 

содержание, умеет выделять 

отдельную, значимую для 

себя информацию, 

догадывается о значении 

незнакомых слов по 

контексту, умеет 

использовать информацию 

для решения поставленной 

задачи. 

Оценка в рамках 

текущего контроля: 

 - выполнение 

контрольных заданий 

-чтение и понимание 

различных тестов; 

-задания на 

определение и 

правильное применение 

языковых единиц.  

 

 



В области чтения: 

читать и переводить тексты 

профессиональной 

направленности (со словарем) 

 

Полностью понимает и 

осмысливает содержание 

текста в объеме, 

предусмотренном заданием 

(чтение с общим, 

выборочным или полным 

пониманием содержания). 

Демонстрирует хорошие 

навыки и умения 

определять тему/основную 

мысль текста. Выделяет 

главные факты, исключая 

второстепенные, может 

догадаться о значении 

незнакомых слов и верно 

устанавливает причинно-

следственную взаимосвязь 

между событиями/фактами 

текста. 

  

 

В области общения: 

общаться в простых типичных 

ситуациях профессиональной 

деятельности, требующих 

непосредственного обмена 

информацией в рамках 

знакомых тем и видов 

деятельности; применять 

различные формы и виды устной 

и письменной коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и 

межкультурном взаимодействии  

Логично строит 

монологическое 

высказывание в 

соответствии с 

коммуникативной задачей, 

сформулированной в 

задании, логично строит 

диалогическое общение в 

соответствии с 

коммуникативной задачей, 

демонстрирует умения 

речевого взаимодействия с 

партнѐром: способен начать, 

поддержать и закончить 

разговор, понимает 

партнера и реагирует 

правильно на его реплики, 

умеет поддержать беседу на 

определенную тему 

В области письма: 

писать простые связные 

сообщения на знакомые или 

интересующие 

профессиональные темы 

Использует средства 

логической связи, 

использует разнообразные 

грамматические 

конструкции в соответствии 

с поставленной задачей 

 


